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hsamám
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I /I.R BAJ KÖZT
vagy :

az árva I m r i k e viszontagságai.
— Kibeszél és. —

* /éöi. > éS-vÉ, Ívtatás.

42’
^»káh: hallgatag ültek egymás mel- 

y, /;? lett a kocsiban. János gazda csak 
koronként biztat galt.a a lovakat, 

ha éjien kissé lassabban haladtak : I ni - 
rike pedig a nap felköltét bámulta, majd 
szétnézegetett a tájon, mely már kopár 
volt, mert a tél közeledett, a fák lehul­
lottak leveleiket s virágok sem pompáz­
tak többé a mezükön. Majdnem egv óra 
nmlf igy. midőn János gazda hirtelen 
megszólalt, még pedig igen komoly han­
gún :

— Imiiké, ha ott Budapesten vala­
mikor véletlenül találkozol vele... tu­
dod kitérték., ha találkozol az én meg­
szökött kis öcsémmel ... mondd meg neki. 
hogy nem haragszom . . . mondd neki, 
hogy örömmel visszafogadom őt házamba 
s ismét atyja leszek, ha ő is újból fiam 
akar lenni.

— Megmondom neki! — szólt Im- 
rike meghatottam

— Azt is mondd meg neki, hogy ha 
visszatér, nem fogom büntetni, sem piron- 
gatni. hanem elfelejtem a múltat egészen. 
!• áj a szivem utána • éjjel sokszor eszembe 
jut és borzadva gondolok arra, hogy ő 
szegény talán hajléktalanul bolyong, talán 
gonosz útra vetemedik és nincs, a ki se­
gítséget nyújtson neki!

Ha valaha találkozom vele. el­
mondok neki mindent, amit János gazda

L A P.

most mondott. — szólt Imiiké őszinte 
részvéttel. — De miről ismerhetek majd 
reá ? Mi a neve? és körülbelő] miiven 
az arcza. termete ?

- A neve Pista... az édes apját 
szintén Istvánnak hívták ... Ráismerni 
pedig nagyonkönnyü ... szép barna haja 
van, nagy fekete szeme . . . Háládnál ke­
véssel nagyobb ... de hiába mondanám el. 
milyen az arcza vagy termete, — egy jelről 
biztosan megismerheted; Pista még kicsim 
korában leesett s a homlokát betörte, 
úgy hogy jele megmaradt s most is lát­
ható. A hal szeme fölött van ... hosszú 
kékes vörös sebforradás. De azért e for­
radás nem rutitóttá el az arczát; oly 
szép. kedves fiú volt! És nem is volt rósz 
hu, csakhogy nagyon makranezos, állha­
tatlan, egy perezben nagyon szives, a 
másikban csupa harag és indulat. De én 
szerettem és most is szeretem, s ezért, ha 
találkozol vele. Imiiké, ne felejtsd el, amit 
most mondtam... mondd meg neki, hogy 
a régi csöndes hajlék készen várja, térjen 
vissza hozzánk!

Imi iké még egyszer megígérte, hogy 
ha a sors valamikép összehozná Pistával, 
bizonyosan rábeszéli, hogy térjen vissza a 
jó János gazdához. Aztán ismét elhall­
gattak s csak a kocsi robogása zavarta a 
csöndet.

Délután öt órakor megérkeztek Bu­
dapest szélső házaihoz s itt János gazda, 
melegen elbúcsúzott a kis fiútól, kinek 
utoljára még néhány jó tanácsot adott, 
a jó tanács mellé pedig egy kis erszény­
ben néhány ezüst tízest is; aztán megma­
gyarázta neki, mely irányban kell men- 
nie, hogy odajusson, a hol Mártim lakik.
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() maga nem kisérhette el. mert sietnie j 
kellett, hogy hazaérjen; igy is késő éjjelre 
|',,g csak haza jutni.

Ha tudta volna János gazda, mily 
hajóknak és veszedelmeknek megy eléhe 
huriké, bizony nem hagyta volna magára, 
hanem inkább áldozott volna még egy 
napot, lutriké maga is telve volt jó re­
ménységgel, azt hitte, hogy most már 
nemsokára ott lesz Mártimnál s lmjai, 
viszontagságai valóimra véget érnek.

Megindult tehát heteié a nagy va­
rosba s Bátor híven ballagott utána. Dél 
h l,', járván az. idő, korán esteledett s mar 
jóformán sötét volt, mire Imi iké néhány 
utczán végig vergődött. Eleinte csak ki­
sebb házak közt haladt, de amint beljebb 
jutott, az utczak mindig keskenyebbek, a 
házak pedig mindig magasabbak lettek s 
annyi ember járt-kelt nagy sietve min­
denütt. hogy Imiikének ugyancsak vi­
gyázni kellett, nehogy valaki leüsse a lá­
báról. Nehéz föladat volt számára előre­
haladni e nagy tömegben; eddig még 
soha sem járt ilyen nagy városban s teje 
szinte kábult a zajtól ; de azért nem csüg­
gedett; a remény, hogy nemsokára Martba 
karjaiban megpihen, mindig íij erőt 
adott neki s elszántan ballagott, tovább 
azon irányban, melyet dános gazda mu­
tatott.

Már jó darabo: hátrahagyott, mi­
dőn egyszerre meg kellett állania. Nem 
jő szántából állt meg. hanem valaki nya­
kon csípte s mikor föltekintett támadó­
jára, látta, hogy egy fegyveres, egyenruhás 
férfin, a milyennek János gazda a rend­
őröket lefestette előtte. A rendőr tehát 
nyakon csipte s rákiáltott:

L a r. _______ 1:;1 j

— Megállj! Hová viszed ezt a ku­
tyát? Kié ez a kutya?

lmrike úgy megijedt a hirtelen meg­
szólításra. hogy hamarjában felelni sem 
tudott,

— Nos, nem tudsz beszélni? Hol ta­
láltad ezt a kutyát? Mi jogon viszed ma­
gaddal ?

— Ez Bátor, az én kutyám, szólt 
lmrike : a mamámé volt, most pedig az 
enyém.

— Es hol lakik a mamád ? kérdő is­
mét a rendőr.

E kérdés hirtelen egészen szomo­
rúvá tette hurikéts nagy sóhajjal monda:

- Meghalt!
— Hm ! és te most hová mégy?
— Megyek Marillához.
— Ki az a Martba ?
— Az én dadám.
— Hm! Te már kissé nagy vagy 

arra, hogy dadád legyen. És hol lakik az 
a Mártim?

— Jt lakik Budapesten, az ország­
úton, egy nagy palotában.

A rendőr kezdetben nem igen lat- 
szék hinni, amit lmrike mondott: de mi­
kor jól megnézte a kis fiút, barátságo­
sabb arezot mutatott s végre igy szólt:

— Ha, tied ez a szép állat, akkor 
jól vigyázz rá, kis fiú. Mert itt a nagy 
városban sok gonosz ficzkú van s ugv 
látom, te idegen vagy itt.

— Majd nyakkötőjénél fogva veze­
tem. felelt lmrike. Nem vehetik el tőlem, 
ha tartom.

— Ez. a te dolgod, kis fin; figyel­
meztetlek a veszélyre, most hát vigyázz ; 
oly gyönyörű állat, hogy bizony kín
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volna, ha valami gonosz tolvaj kezére ke­
rülne.

— Es jól megyek ebben az irányban 
az országút ffelé ?

M. SZA.M.

Jól, - de még messze van ám; 
csak mindig egyenesen menj, akkor el nem 
tévesztheted.

Kösz önöm 1

— "M, KS mh.mohk. V. Aurpűtvidéki tótok. (Lásd a U2. lapon.)
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■ Folytatás a 11. laphoz.) 

lépésnyire, midőn négy vásott íiezkóvul 
találkozott.Ezek, látván, hogy épen e pil­
lanatban alig van közel ember, hirtelen 
í a rol nt idak Xmrikére. s tőidre tepertők ■ 
meglepetésében alig tudta, mi történik 
'ele. mit akarnak vele: de aztán egész 
erejéből segítségért kezdett kiáltozni. 
Ekkor hirtelen fölugrottak támadói s egy 
pillanat alatt eltűntek : de mikor huriké 
körülnézett. — Bátort nem látta többé. 
Elragadták !

Hiaba szaladt Imiiké jajgatva föl s 
alá s hiába mondogató az arra menők­
nek. mi történt vele: az emberek vagy ra 
sem hallgattak, vagy azt mondták, hogy 
nem segíthetnek rajta, mig végre egy ur 
azt tanácsolta, hogy forduljon a rendőr­
höz. az talán tud rajta segíteni.

Ekkor megemlékezett huriké arról 
a rendőrről, kivel az imént beszélgetett s 
ki oly barátságos tanácsot adott neki. 
Bögtön futott is vissza arra a helyre s 
éjien jókor jött, mert ekkor érkezett 
oda egy másik rendőr, hogy az előbbit I 
felváltsa az őrhelyen, s az, akivel Imiiké ! 
beszélt volt, már épen haza indult. De I 
amint meglátta a sápadt, könyező kis j 
tint, megállt es rögtön kitalálta, mi tör- ! 
tent. De mégis barátságosan végig hall- j 
uatta Imiiké panaszát s szinte maga is I 
elszomorodni látszott, mikor huriké két- j 
ségbeesett hangon monda :

- Ez volt egyetlen barátom a föl- j 
dön ... most nincs senkim ... semmim ! i 

— Ez bizony gonosz csinv volt, előre j 
féltem tőle. Hanem megpróbáljuk, talán I 
még lehet rajta segíteni. Jöjj velem a 
rendőri hivatalba, ott majd panaszt te- 1

I sz'iuk s tálán valamik ép még megkerül a 
te Bátorod. Olyan szép állat, hogy bizo­
nyosan szembetűnik többi rondörtársaim- 
nak is. ha figyelmeztetést kapnak, hogy 

í egy ilyen kutya elveszett, ügyeljenek ra.
Meg fogják- találni, ugy-é ? ITgv-e. 

megtalálják ? kérdő huriké ismét ‘re­

ménykedve.
í .ehetséges, kis fiam. de nem bi­

zonyos. mert azok a gonosz ticzkók na­
gyon furfangos kópék s amit lopnak, ugv 
el tudjak rejteni,hogy mi rendőrök sokszor 
hiaba keressük. Hanem azért légy nyu­
godt. még visszanyerheted kedves Bá- 
t°rodaí- (Folytatása következik.)

1 RA MSZ A R VA S FOG AT.
(Képpel a 1 11. lapon.)

ESSZE fönt az északi tájakon, hol 
majdnem örökké tart a tél s a nyár 

j csak ’.'éliány hétre köszön be : a mi házi- 
! állataink, a ló, tehén már meg nem élnek.
! , anem ezek helyett van ott egv más 
í iaszuos allat, mely mindazon szolgálato- 
I kát végzi, melyeket nálunk ami háziálla­

taink Ezen allat az iramszarvas. Teje 
táplál,, italt, húsa jo ételt ád. bőréből 
ruhát készítenek. De nemcsak ily módon 
X 6 Z! x, iaszna* az emberek az iram szar- 
vasnak, hanem ló helyett befogják és szán- 
kaznak vele.

Rendesen három iramszarvast fog- 
nak a szán elé s a könnyülábu állatok 
-zelgjorsasággal futnak végig a havas 
mezőkön. Lépésük oly könnyű, hogv soha 
sem süppednek he a hóba s 'ez nagyon 
üdvös mert ott a hó sokszor ölnvi magas- 
?ag,la fekszik. A legmeredekebb kapasz­
kodókon villámgyorsan mennek föl és le 
es mégis legsebesebb futásukban és bár­
mily meredek hegyoldalon is egv pillanat 
alatt megáJlithatni őket. És még nem is 
sell gazdájuknak gondoskodni róluk. Ha
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kifogják őket a szánból, eltávoznak és a 
hó alól kikaparják kedvenez eledelüket a 
molia-féle növényeket ; mikor ^ pedig jól­
laktak. minden hívás nélkül visszatérnek 
gazdájukhoz, engedik magukat befogatni 
< vigan futnak tovább. * )t-hat mértoldet 
minden erőfeszítés nélkül futnak egy toly- 
taban : ha elfáradtak, lefeküsznek a hóra, 
kissé megpihennek, aztán ismét folytat­
ják futásukat. Ha a gazda nem engedne 
nekik pihenni, ugyancsak megbánná : mert 
a/, iramszarvas ekkor makranczossá lesz. 
nem mozdul helyéből s inkább megöleti 
magát, hogvsem tovább vonna a szat.

Midőn a télnek és hónak vége van 
és a rövid nyár beköszön, az iramszarvas 
nyugtalankodni kezd s vágyódik a hűvös 

I erdőbe. Gazdája ekkor valami jellel meg- 
! jegyzi, szabadon bocsátja s az egész vi­

dék iramszarvasai magukra hagyva vl- 
: vándorolnak messzire a hegyekbe. De 

mihelyt a hideg beköszön, a liü állatok 
visszatérnek s mindegyik pontosan jelent­
kezik régi gazdájánál.

Az iramszarvas akkora, mint a ket- 
í éves tinó. de testalkata inkább a szarvasé- 
! hoz hasonlít; szőre fehér és vörlienyes 

közt változik, agancsai nagyobbak mint 
I a közönséges szarvasé s minden évben 
! egv-egv új ággal szaporodnak.

SÉTA A LIGETBEN.
(Képpel a 144 lapon.) 

jjbÖSZTE kedves jó barátnőm.
3 Andalogni jöjj velem.

Már melegen tűz a nap le 
•Jobb az árnyas ligeten !

Viszünk csemegét magunkkal 
A ezukurnál édesbet:

Fényes, pompás képeskönyvet 
Fz lesz csak az elvezet .

A ligetnek madarait
Hallgatván fejünk felett:

Szép csevegve sétálgatunk.
S forgatjuk a képeket.

— Termvszvtraj/.i leírás. —

1'A beszéli maga, a Uakuk.

Si:;:.
(Vége.)

an lakhelyemet, a csöndes erdősé­
get. megmutattam: elvezetlek kony­

hámba is. < )h. ez nagy és terjedelmes, mert 
az maga az erdő, ezer faival, bokraival, 
ágaival és leveleivel. a zölddel borított 
föld. melyen a napsugarak oly ölöm­
mel játszanak Itt nyújtja nekem a ter­
mészet ebédemet, itt terített asztali a 
találok, mert itt élnek a rovarok, itt röp­
ködnek az éji lepkék a s szitakötők : itt 1 
található kedvenez ételem is, a sokiéle her­
nyó : meleg időben, mikor u törzsökön 
és ágakon másznak, egyvukint leszedem 
őket. vagy ha hidegebb és esős időben a 
földre lepotyognak, onnét kényelmesen 
tölszedegetem, a midőn olykor cseme­
géül egy-egy fenyőmag is akad csőrömbe: 
nyáron pedig a réteken gyakran fél na­
pokig is vadászom a bundás hernyót és a 
tücsköt. Ezért van oly biztos szemem, 
mely áldozatomat már messziről felismeri- 
És i"v örökös csatangolásaim közben 
annyit találok , amennyit csak kívá­
nok. és ezzel csakugyan sok van mondva, 
mert étvágyom testemhez képest oriá>i 
nagy.

' Hol az emberek jajgatnak, ott én 
örömömben tombolok. Ha a hernyó-falas 

i ideje eljön, millió és millió számra nyü- 
I zsög e féreg az erdőben ■ ekkor kó\ et- 
1 köznek be életem ünnepnapjai. Ha aztan 
I az okos emberek ott állanak, tehetet­

lenül szemlélve a hernyók pusztításait, 
akkor én jövök, a kakuk, s akkor mind- 

S -ivón erdőnusztitót, miket a többi ma
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szituin, csakhogy ma- 
letett szerezzek. Mint 
tojásokból kelünk ki. 
vékony héjnak, igen 

törékenyek és te­
lette kicsinyek, 
mert alig halad­
ják meg a házive­
réb tojását. Alak­
iok és szinök kü­
lönböző. A első 
tojást a kakuk 
májusban rakja. 
az utolsót pedig 
gyakran csak ju- 
liusban. De nem a 

I saját fészkébe. 
“ hanem i degenla- 
- káson, a kis éneklő 
* madarak fészkébe. 

•1 A kakuk ide s 
rdo-

dár ott hagyott, fölemésztem tisztára 
— és a kert. erdő meg van mentve. 
Mert számítsd ki, kedves olvasó amit 
elmondok, egy kakuk perczenkint kö­
rülbelül tiz her­
nyót emészt föl.
Azonban ha egy 
kakukra csak két 
hernyót veszünk 
is perczenkint. 
akkor tizenhat 
órai naponkénti 
munkánál, (mert ,/
ennyi ideig va­
gyunk evéssel el­
foglalva) száz ka­
kuk naponként 
192,00U darab 
hernyót, tehát egy 
hő alatt körülbe­
lül hat milliót 
pusziit el. Érted-ú 
ezt a példát ?
Belátod-é végre, ^
hogy mily hasz-
nos madarak va- ‘Í3B
gyünk ? És ez. w
kedves olvasó,nem 
pusztán a te ha­
zádban van igv. 
hanem a távol dé­
len is, mely ne­
künk, mig házadat

;j'|M j |i! |l|!
teli zivatarok sü­
völtik körül, szin­
tén barátságos 
meuhelyet és gaz­
dag asztalt nyújt.
Immár itt bévé- i

gezhetném önéletírásomat, mert, kedves 
olvasó, magamról és családomról minden 
kedveset és jót elmondottam. De nem 
akarok csaló lenni, nem akarom hibái­

mat elhallgatni. Tisztelet az igaszságnak ! 
Nem szabad elhallgatnom, hogy rablóhoz 
hasonlóan idegen lakásba betörök, más 

ilálkozom. sót gyakran má-itékéböl táji

tova tut az c 
ben. kutat minden 
bokorban egy-egy 
fészek után. hogy 
abba a tojást be­
tegre. és ki költé­
sét idegenek jó­
szívűségére hízza. 
A szegény éneklő 
madarak aztán 
minket telhetetle­
neket minden ere­
jük kifejtésével, 
fáradsággal és 
gonddal nagygyá 
nevelnek, mialatt 
saját szülőink el­
felednek s az er-

CSHl
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dob- :i c-nk a maguk öröme után vadász­
nak. De borzadnak is a jó. kedves éneke- 
'ek.lia fészkük közelébe» megpillantják a 
nagy kakuk>>t. Aggodalommal rvpilesik 
körül az idegent, mely a fiivöti nyugtalanul 
nli- s tova tipeg, fejével bölintgat. farkát s 
szárnyait csattogtatja, végre csőrébe veszi 
a tojást, felrepül s egy pillanat múlva az

vélni fogja. A kakukfiu ugyanis gyorsab­
ban nő, mint a fészek valódi gyermekei. 
Nemcsak hogy a mostoha testvér min­
den élelmet elfogdos elölök, hanem miu­
tán éi maga is oly nagy. hogy a kis fészek­
ben alig fér meg. a kegyetlen kakukfiu 
kihunyja a fészekből az öreg madarak 
édes gyermekeit. Es a kidobottak szülői

énekes madarak tojásai közé teszi a sö­
tétveres. szürkés pontokkal és sávolyok­
kal jegyzett kakuktojást; mert kakukne 
asszonyom soha sem választ üres fészket: 
jól tudja, hogy az éneklő madár csak a 
saját tojásai iránti szerétéiből költi ki 
az idegen tojást is; különben, ha pusztán 
kakuktojások volnának fészkében.inkább 
elhagyná azt övökre, hogysem kiköltse. 
E mellett a kakuk-anya kevésbbé ügyel 
a gyámszülők rokonságára, s nem ritkán 
oly kis madarakat választ, hogy ezek 
gyakran nem bírnak az ifjú bakiiknak, 
mely nagyon falánk, elegendő élelmet 
szerezni.

Ha már. kedves kis olvasóm, szülé­
ink koszivőségét, melylyel gyermekeiket 
más madarak fészkébe teszik, nem hall­
gattam el. akkor más részről nagy hálát­
lanságot követnék el, ha gyámszülőim 
nagylelkűségét s nemességét meg nem 
említeném. < )k semmi különbséget sem 
ismernek saját és az idegen tiak között: 
egyenlő szeretettel ápolják a fészkükben 
kiköltött kicsinyeket. Fáradhatlauul röp- 
dösnek ide s tova folytonosan . hogv a 
falánk kakukfiut etessék s hatalmas éh­
ségét lecsillapítsák. De a szeretetnek még 
egy másik oldalát is el kell mondanom, 
mely — tudom, kedves kis olvasóm, von­
zalmadat az erdő énekesei iránt csak Ho­

rnit tesznek ekkor? Boszúbúl talán éhen 
hagyják veszni a még repülni nem tudó 
kis zsarnokot? Nem. hanem táplálják to­
vább is. mig az maga képes majd magá­
nak élelmet szerezni, ami mintegy három 
hétre történik.

Gyermekkoromat én is egy vörös­
begy fészkében töltöttem. Midőn a to­
jásból k buvtam, gyámoltalan, feketebar­
nás kis madár voltam, ki csak egy do­
loghoz értettem, ahhoz, hogy torkomat 
folytonosan étel után tátogattam. Mind­
két gyámszülőm épen távol volt. midőn 

I a tojás héját széttörtem. Legelőször az 
anya tért vissza élelemm 1. De mennyire 
megijedt, midőn engem kis szörnyeteget 
megpillantott 1 Rémülten röpködött a te­
szek körül, végre az erdő sűrűjében el. 
tűnt. De nem sokáig a him kíséretében, 
kit valószínűleg segítségül hivott, a fé­
szekhez visszatért. Iszonyúan éhes vol­
tam. de még nem hoztak számomra sem­
mit. A kedves gyámszülők csicseregve 

I röpködték körül a fészket, mig végre an­
nak falára tel- pedtek le. Idegen szemé­
lyiségem idővel bizonyosan nem volt oly 
visszaijesztő, mint eleinte, mert mindjárt 
élelmet hoztak s azt nagy örömömre szét­
nyílt csőrömbe eresztették. Mellettem I 
nyüzsögtek a kis vörösbegyek s fészke­
itek mindaddig, mig sikerült nekik fö- j
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lóin kerekedniük. a midőn aztán számukra 
is jutott ólokul. Így ment ez napról napra; 
An nagvobb és erősebb lettem, miközben 
az én kis mostoha testvéreim mindinkább 
akim s a fészek aljára kerültek : de a 
házban még béke é ■ egyetértés uralko­
dott s a jó gyámszülők egyforma szere­
tettel ápoltak engemct és saját kicsinyei­
ket. habár én folytonos éhségemmel sok 
gondot és fáradságot okoztam nekik. 
Midőn végre tollasodul kezdtem, termé­
szetesen jó előre kellett tolakodnom, hogy 
ió testvéreimet a fészekből ki ne szorít­
sam ; de erőködésöknek sikerült mellém 
és úgyszólván hátamra elhelyezkedniük : 
igy nem kellett félnem, hogy a leszek al­
jára nyomom le őket, és ók megmenekül­
tek ez éhhaláltól. Végre a kis liczkók 
nagyon élénkek kezdtek lenni s egy szép 
mari reggelen nagy zaj között kiröpül­
tek a fészekből, és én soha többé nem lát­
tam őket. De én — én még nem hagy­
hattam el a fészket. Hasztalanul kiál­
toztam és próbálgattam szárnyaimat, 
még nagyon nehézkes voltam arra, hogy 
a fészekből kirepüljek. De elvégre ütött 
az én szabadságom órája is; szivem do­
hogott s szárnyaimra bíztam magamat, 
de öli jaj! — ezek még nem voltak hozzá 
szokva a repüléshez és a földre pottyan- 
tam. De minél inkább erőlködtem, annál 
biztosabbnak érzőm magamat a repülés­
ben. és igy elkezdtem ágról ágra szállani 
és ime most már vígan repkedek a leve­
gőben.

Így, kedves kis olvasóm, beváltottam 
ígéretemet s ezen önéletírásban a ka kuk 
életmódjának való hü képét rajzoltam le. 
Sok nem fog tetszeni, amit rólunk meg­

tudtál. de gondold meg. a jó Isten igy és 
nem máskép teremtett meg bennünket, s 
az o bülcscségc úgy rendezte, hogy sok 
hibáink mellett is a természet nagy ház­
tartásában nemcsak hasznos hanem szük­
séges tagok is vagyunk.

Ha majd kis olvasóm ismét az ár­
nyas erdőben sétálsz s a távolból meghal­
lom víg dalaidat, akkor majd én is üdvö­
zöllek . . kúkuk ! kúkuk 1 kiáltással s azon 
kiváltsággal, hogy azt sok, sok évig hall­
gathasd. Reményiem, te sem hagyod vi- 
szonzatlamil üdvözletét — régi ismerő­
södnek, kinek tudományos neve e u c u 1 u 
c a n o r u s.

AZ ÖTÖDIK »YICZ.V»
( 'éppel <a c inilapo:. )

T[y/| LG vsak négy eves babácska 
S a Vicza már ötödik.

Nem tagadható : Jolánka 
Becsülettel működik.

Amint apa. vagy a mama 
Ajándékot hoz neki :

Ez a kis pusztító baba 
Legott összetépdeli.

Becs ! . . s a Vicza kicsi karja 
Meglódul és lefityeg ;

Piros arczát levakarja —
S Jolánka még jót nevet,

Majd a lábát íiczamitja 
Es a fejét heveri ;

Végül — boldogtalan Vicza 1 —
A nyakát kitekeri.

Aztán lassan oda sompolyg 
Anyjához a kis gyerek 

S mosolyogva azt kéri hogy —
A babát g y ó g y i t s a me g.



A FECSKE TEMETÉSE.

X';

szám.

H* a^Q volt 
'.^^Betegecske 

Máris megholt 
A kis fecske.

El kell ásni 
Le a földbe. 
Vakond bácsi. 
Tiszted" töltsd be !

Hiszen re vagy,
Rét vakondja.
A madarak 
Sírásója.

Szegény röpke 
Kicsi fecske.
Már a földbe 
Vagy temetve.

Anyja, apja,
S kis testvére, 
Mind siratja 
Keservére.

S oda szánva S mind elrebben
Kör őskorul: Vek1 aztán.
Ki ássák a Túl vizeken,
Sirgödörbűl. Túl a Mátrán.

De mikor el­
jött az éjfél 
Nagy sereggel 
Szárnvra mind k"

Koporsóba 
Beleteszik 
És szárnyokra 
Föl is veszik.

Azt nem tudja 
Még senki sem 
Apró csontja 
Hol is pihen.
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AI.I'OI.I) KS }•()!.VIDÉK.
I. kai i>.il vidéki tótok. - II. Alföldi táj.

S zép magyar hazánkban mindenki ta­
lálhat kedvére való vidéket. Aki a sik- 

sagot '/éreti, megtalálja az alföld végte­
len Jónás.-igáin : aki pedig árnyas erdőt, 
sziklás hegyet szeret, talál a felvidé­
ken magának való helyet.

Nyári időben, midőn a nap forrón 
síit. a fölvidék bérezés tájai nagyon kel­
lemesek. A magas hegységek közt soha 
sincs túlságos forróság. kristálytiszta pa­
takok csörgedeznek mindenfelé a szűk 
völgyeeskekhen s a rengeteg erdők zöld I 
lombozata hivogatólag int magához. De : 
a mily szép, ép olyan szegény is e vidék : 
csupa hegy, csupa szikla s lm alföldi em­
ber odavetődik, csúfolja a -görbe orszá­
got«. hol száz lépést is alig lehet tenni a 
nélkül, hogy hegyre ne kellene mászni. A 
magasabb hegyek közt olyan rósz a föld 
cs olyan hideg még a nyár is. hogy egv 
kis zab és burgonya terem legföljebb s az 
emberek bizony nagyon szegények. Azon­
ban segítenek magukon azzal, hogy a 
pompás erdei legelőkön juhokat legeltet­
nek s aztán van bőven sajt, túró s még el 
is adnak belőle.

A fölvidék parasztsága tót ajkú; iz­
mos, erős emberek, kik nagyon kevéssel 
beérik s mégis nehéz munkát bírnak vé- I 
gezni. öltözetük durva daróczból áll. me­
lyet az asszonyok többnyire otthon készí­
tenek ; derekukra széles bőr övét csa­
tolnak. csizma helyett pedig bocskort 
hordanak s az mar igen jómódú gazda, 
aki vasárnap csizmában megy a "temp­
lomba. De bármily szegények, mégis sze­
retik erdős hegyeiket s ha nyáron át el 
is vándorolnak másfelé kenyeret keresni, 
télire visszatérnek. Pedig a tél ott bor­
zasztó : a hó ölnyi magasan fekszik, úgy 
hogv sokszor ki sem lehet menni a fa u- 
bnl; a magas hegyek csúcsain pedig egész 
nyáron át is megmarad a hó.

K I s

Az alföld sik rónaságán nincsenek 
lombos erdők, zúgó patakok; de lm nem 
is olyan szép a vidék, annál gazdagabb. 
Itt terem a búza s a szellő mint egv vé<r- 
irlrn tenger hullámait, úgy ringatja a 
kalászukat. Nem kell keservesen kapasz­
kodni szikiara. begyre ; könnyű sze­
kérbe fogva sebesen vágtat a tüzes ló az 
egyenes úton s a nyalka magyar legény 
b'lmgó ingujját mint egy fehér zászlót 
lebegteti a szél. Messzire nem látni egye- 
bet a zöld vetésnél s egy-egy város tor- 
nya. vagy egy szélmalom szárnyai níér- 
töldii \!re is ellatszauak. A nap sugarai 
forrón perzselnek, de ettől érik a búza. 
tengeri és más hasznos növény, mely az­
tán őszre megtölti a csűrt és kamarát, 
úgy hogy a bőségből még a szegény fölvi- 
déki atyafinak is jut. Ps az alföldi ma­
gyar gazda nem vágyódik az ő forró, po- 
ms- egyhangú vidékéről másfelé, nem 
kellenek neki a felvidék kedves völgyei, 
erdei, szép sziklás vidékei, nem adná ’ér- 
tok kövér földjeit, melyek neki a szép 
fehér ezipót adják.

'IT'A REG HARCZOS.
(Kép; <•! a 1Ili7 hOfCj

északi részében lakik egy bar- 
Aisczias szilaj néptörzs, a tnareg, melynek 
arezbore már nem olyan fehér, mint az 
európai népeké, de meg nem is olyan fekc- 
ti. mint a szerecsoneké. hanem mintegy 
átmenetet képez a .cettö közt. A tun reg 
tei ti eg esz öltözete többnyire egyetlen 
Tiral. gyapotkelméből all. mely azonban 
nem íodi be egész testét, úgy hogy keze, 
Inba csupaszon van kitéve a nap forró 
sugarainak. Pejükön fekete kendőből tur­
bánt hordanak, oly módon, hogy areznk 
nagy részét es szájukat is eltakarják.

Dolgozni nem szeretnek s idejüket 
vadászattal és a szomszéd néptörzsek 
elleni harczokkal töltik. Életmódjuk is 
nagyon egyszerű : sátrakban laknak, gyé­
kényeken alszanak s még a kenyeret sem
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ismerik. Reggel néhány korty fr is tévé­
ijét isznak, este pedig vajban vagy tej- 
1,,'n főtt húst esznek. Ha idegen vetődik 
hozzájuk, nagyon szívesen látják s meg­
vendégelik, csakhogy persze ez a vendég­
ség igen sovány, mikor hát jóformán sem­
mijük sincs.

Ellenségeik iránt nagyon kegyetle­
nek. s a tuareg vitéz, legfőbb dicsősége, 
ha egv-egy ellenség fejét levágja és nyer­
gére kötve hazaviheti mutatni. Harczolni 
Uo-y mint vadászni tevéken szoktak, mert 
lovaik nincsenek. A teve _ púpjára helye­
zik a nyerget s roppant furcsa a tuareg 
lovag, mikor a magasban, a teve púpján 
ül s nem tudja hova tenni lábait; majd a 
teve nyakára teszi, majd meg holmi ken­
gyeliéin szíjakba dugja. — de azért biz­
tosan megül a nyeregben. Sarkantyú he­
lyett hosszú botot használ, mely Ível a teve [ 
vállait szurka Íja.

Van egy fővárosuk is. ti kát s itt 
vannak kőházak és templomok is. írni, 
olvasni csak néhány tud. könyveik nincse­
nek s a könyvnyomtatás mesterségéről 
fogalmuk sincs. írásuk is olyan furcsa. 
hogy majd jobbról balra, balról jobbra, 
majd ismét felülről lefelé vagy megfor­
dítva kell olvasni.

MEGFEJTÉSEK S MEGFEJTÜK.

.1 »KIS LAP« IX. köt. 4. számúban 
közlőit bet Utah íny megfejtése '.

„Gyükéi-.“
Helyesen fejtették ni e g : Almás! 

Ilmi és Róza. 1!. Jeszenszky Béla, Wollt Lujza és 
Ilon, Somogyi A kos, Bronts Vilma, Okrutszky 
István, Csepregi Ilka. Révy Béla. Bodor Klek,

I Szmudis Aranka, Kralil Krno, Splény Sándor, 
Szűcs Gábor. Beöthy Pál, Majlátli Gusztáv, Sípos 
Victor. Shivitsek Béla, Csausz Kornélia, Szál ay 

I Gyula. Fischer Mózes és Czilli, Wollák Izabella,
I Janka és Adél, Paskay Mariska, Allein lirza.
I Józsi és Dani, Präger Fáni, Gaál Ernő, Buday 
! Emma. Marezei 1 Paulin, Slávicsek Ilka. 1 u- 
I ransky Friczi, Föld vár y László, Betegh Ilona,
I Nuricsán Erzsi, Diamant Samu, Móricz és Linka, 

Fodor Irén, Milesz Jenő, Horváth László, Kédl 
Erzsébet, Simon Ilka. Máy Eszti, Majzik Viktor,

Horváth Pista, Mentler Yincze. Tóth Jenő, la 
Borda Gyula. Komáromy Sándor. Pintér Juliska. ! 
lie ininger Regina, ajmányi Gabrieli ;. Sz-uitjá- 
nosy Feri, Svarcz Jénny, Bodor EL k. Tavaszy ; 
Antal - Szenti vány i Anna, E])stein Gyula. Mora- 1 
vetz Árpád. Ilonka és Irma, Babinetz Emma és j 
Róza, Pándi Pista, Zlinszky Ida és Aladár. Nm z 
Aurel a. Schlesinger Gizell i. Kutassi József. \ «*- 
lősy Károly. Guthy Etelka. Horváth Misi, Ep­
stein Gyula, Burián Aladár. Balásovich Alice és 
Laczi. Kimi ti Tekla, Löv inger Julcsa, Bod a Kló- | 
tild. Ellmann Elvira.

A »KIS LAP« IX. leöl. 0. .szám í-
ban közlött betűtől dny ok megfejtése. 
„Szándék.64 —„Egyenes.“

H e 1 v e s e n fejtették meg: Boriim 
Aladár, Fuchs Vilmos és Márton. Balásovi.li 
Alice és Laczi, Epstein Gyula. Wollák Izabella. 
Janka és Adél. Toldy Viktoria. Vnatyinszky j 
Xina. Silón Arthur, Szmodis Aranka, Almás! 
Ilon. Róza és Erzsiké. Zlinszky Ida és Aladár. 
Vnátyinszky Nina, la Borda Gyula. Komáromy 
Sándo1. Diamant I iszkár, Székely Mariska, Buday 

! Emma. Velősv Károly, Reininger Regina. Hor­
váth Pista, Guthy Etelka. Longa Irma, Babinetz 
Emma és Róza. Földvárt- László, Katona Lajos,
A görboi iskola. B. Jeszenszky Béla. Schlesinger 
Gizella, Guthy Etelka, Sidvers l.ipot, Majlátli 
Gusztáv, Révy Béla és Irma, Hirsehler Jakab. 
Bleich Ignáez, Bogdán Andor és Blanka, Ta­
rajosat- Jolán, A hátszeg! rom. katli. magyar 
leányiskola, Frommer Net ti és Gyula, Griinczvaig 
Dávid és Lipót, Sárkány Ilona, Lövinger Julcsa. 
Korányi Róza. Splény Sándor. Buda Kotild. El 1 - 

: mami Elvira. Viski Anna. Tóth Jenő, Jankovits 
Antal. Kramaszta Béla és Imre, Fiscln-r Mózes es 

] Cecil. May Ilka és Berta, Schlesinger Henrik, 
j Riedl Erzsébet.

A »KIS LAP« IX. köt. fi. számában
\ közlött találós mese megfejtése :

Előszűr átviszi a kecskét, másodszor a ká­
posztát, de a kecskét visszaviszi, harmad­

szor a farkast, negyedszer a kecskét.
Helyesen fej tették meg: Horváth 

Vilma.ToídvViktoria. Vnatyinszky Nina, Koma- 
romv Sándor. Toldy Géza, Pándi Pista, Kőim 
Fiilöpés Sándor, Wollák Izabella, Janka és AdW 
Epstein Gyula Reininger Regina. Grimrzvaiv 
Dávid és Lipót, Frommer Xett.i és Gyula. Korá- 
nvi Róza. Splény Sándor, Viski Anna, loth J,-nó. 
j’urkovits Antal Kakesy, Vilmos, Stefánovits 
Mariska. Máy Ilka és Berta.

Forgó bácsi postája s a „gólja --fölad'a- 
nyok három jutalom nyertesének közlése a 
jövő számban.
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